
ZÁSADY POUŽÍVANIA A ÚDRŽBY NÁBYTKU
ZASADY U¯YTKOWANIA I KONSERWACJI MEBLI

ÏÐÀÂÈËÀ ÇÀ ÈÇÏÎËÇÂÀÍÅ È ÏÎÄÄÚÐÆÀÍÅ ÍÀ ÌÅÁÅËÈÒÅ
POKYNY PRO SPRÁVNÉ POUŽÍVÁNÍ A ÚDRŽBU NÁBYTKU

GRUNDSÄTZE ZUR MÖBELNUTZUNG UND -PFLEGE
NAÈELA UPOTREBE I ODRŽAVANJA NAMJEŠTAJA

A BÚTOROK HASZNÁLATI ÉS KARBANTARTÁSI SZABÁLYAI
ÏÐÀÂÈËÀ ÝÊÑÏËÓÀÒÀÖÈÈ È ÓÕÎÄÀ ÇÀ ÌÅÁÅËÜÞ
PRINCIPIILE UTILIZÃRII ªI CONSERVÃRII  MOBILEI

GUIDLINES FOR FURNITURE USE AND MAINTENANCE

1.Meble nale¿y u¿ytkowaæ w pomieszczeniach suchych i zabezpieczonych przed szkodliwymi wp³ywami atmosferycznymi.
2.Monta¿ mebli nale¿y przeprowadziæ zgodnie z instrukcj¹ monta¿u.
3.Miejsce monta¿u mebli w miarê mo¿liwoœci powinno odbywaæ siê jak najbli¿ej miejsca sta³ego ustawienia.
4.Przy ustawianiu mebli nale¿y je wypoziomowaæ.
5.Przemieszczanie mebli winno byæ dokonywane poprzez przenoszenie bez dodatkowego obci¹¿enia. Przesuwanie, ci¹gniêcie mebli 
   grozi trwa³ym ich uszkodzeniem. Podczas przenoszenia nale¿y chwytaæ zaelementy pionowe. Boki, nogi. Nie wolno chwytaæ za 
   czêœci poziome, które mog¹ byæ podatne na uszkodzenia tj.: blaty, szuflady, itp.
6.Nie nale¿y nadmiernie obci¹¿aæ mebli, gdy¿ grozi to ich trwa³ym uszkodzeniem.
7.W trakcie u¿ytkowania mebli, w razie potrzeby nale¿y sprawdziæ stan po³¹czeñ mimoœrodowych.
8.Powierzchniê mebli nale¿y czyœciæ tylko œrodkami do pielêgnacji mebli.

1.Nábytok používajte v miestnostiach suchých a zabezpeèených pred škodlivými poveternostnými vplyvmi.
2.Montáž nábytku vykonávajte v súlade s návodom na montáž.
3.Miesto montáže nábytku by sa pod¾a možnosti malo nachádza• èo najbližšie miesta jeho stáleho umiestnenia.
4.Poèas umiestòovania nábytku dávajte pozor, aby stal vodorovne.
5.Premiestòovanie nábytku vykonávajte prenášaním bez dodatoèného za•aženia. Presúvanie, •ahanie nábytku spôsobuje riziko jeho 
   trvalého poškodenia. Pri prenášaní nábytku ho držte za zvislé prvky: boèné èasti, nohy. Nesmiete ho drža• za vodorovné èasti, ako 
   napr. pracovné dosky, zásuvky a pod, ktoré sa môžu ¾ahko poškodi•.
6.Nábytok sa nesmie pre•ažova•, lebo toto môže spôsobi• trvalé poškodenie.
7.Poèas používania nábytku, v prípade potreby, skontrolujte stav excentrických spojení.
8.Povrch nábytku èistite iba prostriedkami urèenými na ošetrovanie nábytku.

1.Ìåáåëèòå òðÿáâà äà ñå ïîëçâàò â ñóõè è çàùèòåíè îò âðåäíè àòìîñôåðíè âëèÿíèÿ ïîìåùåíèÿ.
2.Ìîíòàæúò íà ìåáåëèòå òðÿáâà äà ñå èçâúðøè ñúãëàñíî èíñòðóêöèÿòà çà ìîíòàæ.
3.Ìÿñòîòî íà ìîíòàæ íà ìåáåëèòå òðÿáâà äà å âúçìîæíî íàé-áëèçî äî ïîñòîÿííîòî èì ìÿñòî.
4.Ïðè ïîñòàâÿíå íà ìåáåëèòå å íåîáõîäèìî òå äà ñå õîðèçîíòèðàò.
5.Ïðåìåñòâàíåòî íà ìåáåëèòå òðÿáâà äà ñå èçâúðøâà ÷ðåç ïðåíàñÿíå áåç äîïúëíèòåëíî íàòîâàðâàíå. Áóòàíåòî èëè äúðïàíåòî
   íà ìåáåëèòå ìîæå äà äîâåäå äî òðàéíîòî èì ïîâðåæäàíå. Ïî âðåìå íà ïðåíàñÿíå òðÿáâà äà ñå õâàùàò çà âåðòèêàëíèòå 
   åëåìåíòè   ñòðàíè÷íè ïëîñêîñòè, êðàêà. Òå íå áèâà äà ñå õâàùàò çà õîðèçîíòàëíèòå ÷àñòè, êîèòî ìîãàò ëåñíî äà ñå 
   ïîâðåäÿò  ïëîòîâå, ÷åêìåäæåòà è äð.
6.Ìåáåëèòå íå áèâà äà ñå íàòîâàðâàò ïðåêîìåðíî, òúé êàòî òîâà ìîæå äà äîâåäå äî òðàéíîòî èì ïîâðåæäàíå.
7.Ïî âðåìå íà èçïîëçâàíå íà ìåáåëèòå, â ñëó÷àé íà íóæäà ïðîâåðåòå ñúñòîÿíèåòî íà åêñöåíòðè÷íèòå ñúåäèíåíèÿ.
8.Ïîâúðõíîñòòà íà ìåáåëèòå òðÿáâà äà ñå ïî÷èñòâà ñàìî ñ ïðåïàðàòè çà ïîääúðæàíå íà ìåáåëè.

1.Nábytek používejte v suchých místnostech, chránìných proti pùsobení škodlivých atmosférických vlivù. 
2.Montáž nábytku provádìjte podle návodu.
3.Montáž provádìjte pokud možno co nejblíže místa, kde bude nábytek posléze umístìn.
4.Nábytek umís•ujte do vodorovné polohy.
5.Nábytek pøemis•ujte pøenášením bez jeho dodateèného zatìžování. Posunováním a tažením mùžete nábytek poškodit. 
   Pøi pøenášení uchopte nábytek za jeho svislé a boèní prvky nebo podstavce. Vodorovné èásti, jako jsou tabule, zásuvky, mohou být
   náchylné k poškození, proto za nì nábytek nepøenášejte.
6.Nábytek nelze nadmìrnì zatìžovat, mohlo by to vést k jeho trvalému poškození.
7.V pøípadì potøeby ovìøte v prùbìhu používání nábytku stav excentrických spojù.
8.Povrch nábytku èistìte pouze pøípravky urèenými k ošetøování nábytku.
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INSTRUKCJA MONTA¯U
FITTING-UP INSTRUCTION

SZERELÉSI ÚTMUTATÓ
UPUTE ZA SASTAVLJANJE

ÈÍÑÒÐÓÊÖÈß ÑÁÎÐÊÈ
MONTÁŽNY NÁVOD

INSTRUKCJA MONTA¯U
FITTING-UP INSTRUCTION

MONTÁŽNY NÁVOD
SZERELSI TMUTAT

ÈÍÑÒÐÓÊÖÈß ÑÁÎÐÊÈ

É Ú Ó
UPUTE ZA SASTAVLJANJE

Do monta¿u potrzebne s¹:
You need for fitting-up:
Äëÿ ñáîðêè íóæíû:
K montáži potrebujete:
A szereléshez szükséges:
Za sastavljanje su potrebne:

Do monta¿u potrzebne s¹:
You need for fitting-up:

K montáži potrebujete:
A szerelshez szksges:
Za sastavljanje su potrebne:

Äëÿ ñáîðêè íóæíû:
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Âîâðåìÿ ñáîðêè
 ïîñòöïàòü ñîãëàñíî

 èíñòðöêöèè 

Âîâðåìÿ ñáîðêè
 ïîñòöïàòü ñîãëàñíî

 èíñòðöêöèè 

Podczas monta¿u 
postêpowaæ zgodnie z 

instrukcj¹.

Podczas monta¿u 
postêpowaæ zgodnie z 

instrukcj¹.

While assembling
 follow the instruction.

While assembling
 follow the instruction.

A szerelést a szerelési útmutató 
által meghatározott sorrendben 

kell végrehajtani.

A szerelést a szerelési útmutató 
által meghatározott sorrendben 

kell végrehajtani.

Pri montáži
 postupujte

 podla návodu

Pri montáži
 postupujte

 podla návodu

Kod sastavljanja postupati
u skladu sa uputama.

Kod sastavljanja postupati
u skladu sa uputama.

INFORMACJA!
Szanowny Kliencie, gdyby w zestawie paczek
brakowa³o jakiegoœ elementu,nale¿y zaznaczyæ
krzy¿ykiem jego rysunek na instrukcji monta¿u
(zestawienie paczek) i odes³aæ j¹ do punktu zakupu.

INFORMATION!
Dear customer, if there is any element missing,
you should mark it with cross in the fitting-up
instruction (packages set) and send it back to us.

ÈÍÔÎÐÌÀÖÈß!
Óâàæàåìûé ïîêóïàòåëü, åñëè â êîìïëåêòå 
óïàêîâîê íå õâàòàåò êàêîâî - ëèáî ýëåìåíòà, 
ñëåäóåò íàéòè åãî íà ðèñóíêå ìîíòàæíîé
èíñòðóêöèè ( äëÿ âñåõ óïàêîâîê), îáîçíà÷èòü 
êðåñòèêîì è âûñëàòü ê íàì

INFORMÁCIA!
Vážený zákaznik, v pripade, poškodeneho,alebo
 chýbas ceho dielu, prosim oznaète na tomto
montážnom návode križikom tento diel a zašlite
ho do predajne, kde ste výrobok k pili.

TÁJÉKOZTATÁS!
Tisztelt Vásárló! Amennyiben a csomagolából
hiányozna valamelyik elem, úgy kérjük jelölje
meg a hiányzó elemet a szerelési útmutatón 
és küldje el azt cimünkre.

INFORMACIJA!
Ukoliko u paketu nedostaje neki od elemenata,
molimo oznaèite križiæem na uputama i pošaljite
nam natrag.

ú

ú

INFORMACJA!

INFORMATION!

INFORM CIA!

T J KOZTAT S!

Szanowny Kliencie, gdyby w zestawie paczek
brakowa³o jakiegoœ elementu,nale¿y zaznaczyæ
krzy¿ykiem jego rysunek na instrukcji monta¿u
(zestawienie paczek) i odes³aæ j¹ do punktu zakupu.

Dear customer, if there is any element missing,
you should mark it with cross in the fitting-up
instruction (packages set) and send it back to us.

Vážený z kaznik, v pripade, poškodeneho,alebo
 chýbasúceho dielu, prosim oznaète na tomto
montážnom návode križikom tento diel a zašlite
ho do predajne, kde ste výrobok kúpili.

Tisztelt V s rló! Amennyiben a csomagol ból
hi nyozna valamelyik elem, gy k rj k jel lje
meg a hi nyz  elemet a szerel si tmutat n 
s k ldje el azt cim nkre.

Ukoliko u paketu nedostaje neki od elemenata,
molimo oznaèite križiæem na uputama i pošaljite
nam natrag.

ÈÍÔÎÐÌÀÖÈß!
Óâàæàåìûé ïîêóïàòåëü, åñëè â êîìïëåêòå 
óïàêîâîê íå õâàòàåò êàêîâî - ëèáî ýëåìåíòà, 
ñëåäóåò íàéòè åãî íà ðèñóíêå ìîíòàæíîé
èíñòðóêöèè ( äëÿ âñåõ óïàêîâîê), îáîçíà÷èòü 
êðåñòèêîì è âûñëàòü ê íàì
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INFORMACIJA!
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CLASSICCLASSIC
Wskazówka na temat pielêgnacji mebla.
Czyœciæ elementy tylko œrodkami 
przeznaczonymi do pielêgnacji  mebli.

Direction for the furniture cleaning:
C

.

Èíñòðóêöèÿ ïî óõîäó çà ìåáåëþ
ÄåTàëè ïðîTèðàTü T cpe

. 

Pokyny na údržbu nábytku

.

Ápolási, tisztitási útmutató
Curatati elementele mobilei numai cu mijloacele 
destinate pentru intretinrea mobilei.

Upute za održavanje namieštaja.
Èasti nabytku èistit len prostriedkami urèenymi 
na osetrovanie .

lean elements only design resources to nurture
 of pieces of furniture

Èistit elementy pouze èistícími prostøedky, 
které jsou urèeny k údržbì nábytku

nábytku

îëüêo ÄcBamu 
ïpeÄHa3Ha÷eHHûmu Äëÿ ÷ucTKu meÁëu

Wskazówka na temat pielêgnacji mebla.

Direction for the furniture cleaning:

Pokyny na údržbu nábytku

pol si, tisztit si tmutató

Upute za održavanje namieštaja.

Czyœciæ elementy tylko œrodkami 
przeznaczonymi do pielêgnacji  mebli.

.

.

Curatati elementele mobilei numai cu mijloacele 
destinate pentru intretinrea mobilei.

Èasti nabytku èistit len prostriedkami urèenymi 
na osetrovanie .

Clean elements only design resources to nurture
 of pieces of furniture

Èistit elementy pouze èistícími prostøedky, 
které jsou urèeny k údržbì nábytku

nábytku

Èíñòðóêöèÿ ïî óõîäó çà ìåáåëþ
ÄåTàëè ïðîTèðàTü Tîëüêo cpeÄcBamu 
ïpeÄHa Ha÷eHHûmu Äëÿ ÷ucTKu meÁëu. 3
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UWAGA:    
                 Szanowny kliencie w przypadku reklamacji prosimy wype³niæ druki reklamacyjne  
dostêpne w punktach sprzeda¿y przedk³adaj¹c Kartê Reklamacyjn¹ (zawieraj¹c¹ datê produkcji 
i numer pakowacza lub zmiany pakowania) umieszczon¹ w ka¿dej z paczek, oraz instrukcjê monta¿u 
mebla, gdzie prosimy o zaznaczenie uszkodzonego elementu. 

UWAGA:    
                 Szanowny kliencie w przypadku reklamacji prosimy wype³niæ druki reklamacyjne  
dostêpne w punktach sprzeda¿y przedk³adaj¹c Kartê Reklamacyjn¹ (zawieraj¹c¹ datê produkcji 
i numer pakowacza lub zmiany pakowania) umieszczon¹ w ka¿dej z paczek, oraz instrukcjê monta¿u 
mebla, gdzie prosimy o zaznaczenie uszkodzonego elementu. 
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1.Die Möbel sind nur in trockenen Räumen unterzubringen, wo sie gegen schädliche Witterungseinflüssen geschützt werden können.
2.Die Montage von Einzelelementen ist gemäß Montageanleitung durchzuführen. 
3.Der Montageplatz der Möbel soll sich möglichst nah am Ort ihrer dauerhaften Platzierung befinden. 
4.Während der Platzierung sollen die Möbelstücke horizontiert werden.
5.Die Möbel sind nur ohne zusätzliche Belastung zu bewegen. Beim Verschieben und Am-Boden-Ziehen können dauerhafte 
   Schäden entstehen. Bei der Bewegung soll immer nur an senkrechten Elementen wie z.B. Seitenflächen oder Beinen gehalten 
   werden. Waagrechte Bauteile wie Platten, Schubladen, u.Ä. dürfen dabei nicht beansprucht werden, weil sie beschädigungsanfällig
   sein können.  
6.Die Möbel dürfen nicht übermäßig belastet werden,  denn eine Überbelastung kann  dauerhafte Schäden verursachen. 
7.Während der Möbelnutzung soll notfalls der Zustand der außermittigen Verbindungen kontrolliert werden. 
Möbeloberflächen sind nur mit speziellen, dazu geeigneten Möbelpflegemitteln zu reinigen.

1.Namještaj je namjenjen za suhe prostorije zaštiæene od štetnog utjecaja atmosfere.
2.Montažu namještaja valja provesti suglasno uputstvima za montažu.
3.Montažu provedite po moguænosti u neposrednoj blizini mjesta postavljanja.
4.Postavljen se namještaj mora horizontirati.
5.Premještanje namještaja mora se vršiti putem podizanja bez naknadnog optereæenja. Pomicanje i vuèenje namještaja može 
   prouzrokovati njegovu trajnu povredu. Pri premještanju držite samo za okomite dijelove. Boèni elementi, noge. Zabranjeno je 
   držanje za vodoravne dijelove, tj. pult, ladice, koji mogu biti više osjetljivi na ošteæenja.
6.Preoptereæivanje namještaja može prouzrokovati njegovu trajnu povredu.
7.Tijekom korištenja namještaja kontrolirajte stanje ekscentriènih spojeva, ako je to potrebno.
8.Površinu namještaja èistite samo sredstvama za njegu namještaja.

1.A bútorokat száraz és a légköri viszonyok káros hatásitól védett helyiségekben kell használni.
2.A bútorok szerelését a szerelési útasításnak megfelelõen kell végezni.
3.A bútorok szerelését lehetõleg legközelebb a leendõ felállítási helyüktõl kell végezni.
4.A bútorok felállításánál ki kell õket szintezni.
5.A bútorok áthelyezése a járulékos terhelés nélkül végzendõ. A bútorok eltolása, húzogatása tartós sérülésüket okozhatja. 
   Az áthelyezésükkor a függõleges elemeket kell megfogni, mint pl. oldalfalak, lábak. Nem szabad a vízszintes elemeket megfogni, 
   amelyek könnyen sérülhetnek, azaz: lapok, fiókok, stb.
6.Nem szabad a bútorokat túlságosan megterhelni, mivel ez tartós sérülésüket okozhatja.
7.A bútorok használatakor, szükség esetén ellenõrizni az excenteres kötések állapotát.
8.A bútorok felületét kizárólag a bútorápolószerekkel lehet tisztítani.

1.Ïîëüçîâàòüñÿ ìåáåëüþ, óñòàíàâëèâàÿ åå â ñóõîì ïîìåùåíèè, çàùèùåííîì îò âðåäíûõ àòìîñôåðíûõ âîçäåéñòâèé.
2.Ìîíòàæ ìåáåëè íàäî ïðîâåñòè ñîîòâåòñòâåííî èíñòðóêöèè ìîíòàæà.
3.Ìîíòàæ ìåáåëè ïðîâåñòè ïî âîçìîæíîñòè âáëèçè ìåñòà ïîñòîÿííîé óñòàíîâêè.
4.Ïðè óñòàíîâêå ìåáåëè, íàäî åå âûðîâíÿòü.
5.Ïåðåìåùåíèå ìåáåëè äîïóñêàåòñÿ áåç äîïîëíèòåëüíîé íàãðóçêè. Ïåðåäâèæåíèå, âîëî÷åíèå ìåáåëè ìîæåò ïðèâåñòè 
   ê íåîòâðàòèìîìó åå ïîâðåæäåíèþ. Ïðè ïåðåäâèæåíèè õâàòàòü çà âåðòèêàëüíûå ýëåìåíòû. Áîêà è íîæêè. Íåëüçÿ õâàòàòü 
   çà ãîðèçîíòàëüíûå ÷àñòè, êîòîðûå ëåãêî ïîääàþòñÿ ïîâðåæäåíèþ, ò.å..: ñòîëåøíèöû, ÿùèêè è äð.
6.Íåëüçÿ ÷ðåçìåðíî íàãðóæàòü ìåáåëü, òàê êàê ýòî ìîæåò ïðèâåñòè ê íåîòâðàòèìîìó ïîâðåæäåíèþ.
7.Ïîëüçóÿñü ìåáåëüþ, ïî íåîáõîäèìîñòè, íåîáõîäèìî ïðîâåðèòü ñîñòîÿíèå ýêñöåíòðè÷åñêèõ ñîåäèíåíèé.
8.Ïîâåðõíîñòü ìåáåëè íàäî ÷èñòèòü òîëüêî ñðåäñòâàìè äëÿ óõîäà çà ìåáåëüþ.

1.Mobila trebuie sã fie utilizatã în încãperi uscate ºi protejate împotriva agenþilor atmosferici nocivi.
2.Montajul mobilei trebuie sã fie efectuat conform instrucþiunilor de montaj. 
3.Dacã este posibil, locul unde se va efectua montajul mobilei trebuie sã fie situat cel mai aproape de locul unde va fi aºezatã 
   permanent. 
4.Mobila  trebuie sã fie asezatã pe o suprafaþã orizontalã . 
5.Manipularea mobilei trebuie sã fie efectuatã prin deplasare fãrã sarcinã suplimentarã. Deplasarea prin tragere a mobilei îi poate 
   pricinui serioase deteriorãri. La deplasare trebuie sã se þinã de elementele verticale: feþele laterale, picioarele. Este interzis  sã se
   þinã de pãrþile orizontale, care pot fi predispuse la deteriorãri, de exp. rafturi, sertare, º.a.m.d. 
6.Este interzisã încãrcarea peste mãsurã a mobilelor, pentru cã aceasta poate pricinui deteriorãri. 
7.În timpul folosirii, în caz de necesitate, trebuie sã fie verificatã starea îmbinãrii interioare prin ºuruburi. 
8.Suprafaþa ei trebuie sã fie curãþatã numai cu substanþe destinate pentru curãþarea mobilei. 

1.Furniture should be used in rooms which are dry and protected against the harmful influences of weather conditions;
2.Furniture should be assembled in accordance with the Assembly Manual;
3.Furniture should be assembled as close as possible to its intended final location. 
4.While positioning the furniture, make sure it is levelled. 
5.Furniture may be moved only by lifting and carrying it over when emptied of its contents. Pushing it over or pulling it along may 
   ruin the furniture permanently. While carrying the furniture over, it must be held by its vertical elements, i.e. side panels or legs. 
   Furniture cannot be held by its horizontal elements prone to destruction, i.e. desktops, drawers, etc. 
6.Furniture should not be overloaded, as this may ruin it permanently.
7.While using the furniture, the state of the connections between its elements should be checked if necessary.
8.Furniture surface must be cleaned only with furniture maintenance formulas.
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